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Wiirth Indusirie Servica GmbH & Co. KG - Dnillberg + D-97980 Bad Margentheim DEL‘VE RY NOTE
vegna P [
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85187634
70026 MODUGNQ BA Shipto Il:arty :Iliggggg
ITALY Sold to Party
Delivery Note Date 13.04.2021
Print Date 13.04.2021
Shipping Type SO
Shipping Point Central store
KUEHNE+RNAGEL sl Page ™ 112
ACCETTAZIONE MERCE Your Sales Representative
Quantit dichiarata: ooz David Kommer
Quantits effettiva: M +49170 633-6881

T +487931 91-2518

Tipo Imbaflaggic: F +497931 91-4679

Quantita imballi: b(‘;"/"t [ﬁ’

i E david. kommer@wuerth-Industrie.com
Conformita alle sched d'im o

Data controllo: AgOz?z 994 Your Contact In Bad Mergentheim

Firma Stephanie Kdhler
og' T 07931 91 2443
SB{ th 66 F 07931 91 4679
- E stephanie koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 07.04.2021
Vendor No. = 91000716
Created by Stephanie Kahler
Line jtem No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 87084009 518 KG
A/SCR-BRD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW
e Lot 4306363716
% Z585678 -
Customer ltem Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG
Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

-

Warth Indusirie Service GmbH & Co, KG - 87880 Bad Mergenthelm - T +4% {0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - Info@wuerth-indusiris.com - www.wuarh-industris.com
Address: Drilberg - 97960 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited partner: Wirth Industile Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, county court Stutigart HRB 530633

Managing Directors: Rainer Blrkert, Ralf Gehringer, Martin Jau$§, Marcus Otto, Ebarhard Scheuber



DVF 4012-DR-10/20

Delivery Number
Page

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch. ~

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85187634 marked
in column CoO with E-..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-15, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, P8, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egyptf), 8Y, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK "=

[ declare that; No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting docurments they require.
Bad Mergentheim, 15.04.2021

Patricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

2 \WWGRTH

85187634
212

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy fo help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment,
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie.comfweb/defwuerthindustriefagb.php

Shipping Paint

WKL2

T



Proof of delivery ({to be filed at arrival ferminal)

] &

o

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z) 7/ 4

Sender / Miltente

VAT-D-No. /N partila IVA
T

=
DHI; FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Date / Data

21-APR-2021

— A A G —

4 F A i £ i et
12|7!4J (!0

59500

30002

Colleclon address / Indirizo d2! tuago di carleg (di ritiro)

Order Gode / Crdine dl trasporte

MIL-DF-0025950

Dellveq lerms / Terminal address /
Condiziont df frasport Irdirizzo lerminale
]:l fiee domicile r— ex works .
frante dom. franco f2bbrieal DEIT, GLOBAL FORWARDING ( T
O Cleared O Uneleared
mgsanaig % sdugang.l POZZUQCLO MARTESANA (MILAW
[ P e n‘.f?.",f;g;:l VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Cansignez / Destinalarig VERID-No. /4P partia IV EIS:?,”J;;’}’MD S:if’dg’;‘,’a"’ I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dgliﬂgrs nnpeg. (Tl :+39 02 95252-200
' Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Additons! transport Insurance f Terminal reference/
v . 2 Numero di dossler
Delvery address /ndirizao di consegna dalla merce D’S?S U 20 0811040092323
Currency /  Valua lor insurance /| Customer's relerenca /
Valeta Valore da assicurarg Hiferimenti et cliente
NolBRI-FI-0001081
Temménal dl amivp Contact tel.
Tesminal de destination Humera telefonlco
BARY + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanfity Packing Destriplion of goods Cusioms s rumhed] Gross welght In kg Valug (with currency)
Marche 8 numeri Quantity Imballzggio - peserizione delfa merce Tarittadoganale | Pesolordainkg Valore (con valuta)
11 {PAL, VARIO 4991.5
Payabte welght in kg Tolal gross welghtin kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso fassabila in kg Totala peso lordo In kg
pim. x cmx cmx cm= 4.128mw 2.20 | 4,991.50 4991.5

Special consignments / Richieste partlcalarl

KUEHNE+NAGEL s

Via-dei Gelaminirsne-70026 Modugno {BA).

Spectal instructions / Istruzioni particolari

oY K=
A ¥P£M”A— ;?.OWA’

cirtt

GO Y IRA-

icevuto con riserva di
verifica su qualita e quantita”

Enclosures / Allegali

K1

Colieclion at sender

Delivery to conslgnea

IMPOATANT According lo CHR, transport damages hava to be nated on the tranpect

Ritira dal millents Consegna al deslinatario arder {FOD} upon detivery of 1ha consignment. Damages not visibla extemalty shodfjis G
notified In writing fo 1ha responsible EVROCONKECT tenminal within 7 days after delivery.

Dale /Data Date / Dafa

Time # Orarlo Time / Oratlo

Diivers signalura / Firma dell'autista Consignee’s signalue Consignee’s hame in block lsttars

Fizma del destinatario

Nome di chi firma in stampatello

)

nricerva di

verifica stk s

2 eguantitg™—

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT conslgnments,

e A e
Tutte o spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Gondlzlonk Generali di trasporto EUROCONNECT /



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

-

& 7

©
B Ty _zP
Ordine di Trasporto / Transport Order amm LSy
Sender/ Miltents ‘ VAT-ID-Ng. / N° partita VA Data/Data — - ' L
’ 14-APR-2021 oy = ) oy o by
DHL, FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN
BOX 444
§=-55116 JONKOPING
....... , Tel: 036-151544 1402315856808360
Colleclion address / Indirtzn del lucgo di earoo (0 o) Grdor Coda  Ortin di trasparia
SURA MAGNETS AB NRK~EC~-9680836
i | o
720
RINGVAGEN 40C Dfraednminlle Daxwurks . re
S5-61431 SODERKOPING E‘iga"g“‘- Ei’::‘;:g‘;""w DHL: FREIGHT (SWEDEN) AB
PERNILLA GAMBE, +46{0) 121 353 10 Dsduganalg Dnunsdaga?gm NORREOEPING
s ()Gt on gl KOMMENDANTVAEGEN
Gansiges / Gestinzario VATID-Ko. /1 patita VA O i e? [$-601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A. D":hfrs napg. [Tel:+46 11 21 94 00
it Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
., Tel: . Addtiora] transpert insucarta Terminal reterenca/
! Numero di dossier
Dellvery address / Indirizzo o consegna della meece e [ e e
G 4 Valug lornsurance /
MAGNA PT S.P.A. Vita | Vi s okl
No INA
Teminal di atr Contact tel,
VIA DET CICLAMINT 4 T
I-70026 MODUGNQO BART + 39 / 80 5315811
« . Tels .
Marks and numbers Quanlity Packing  Deseription of goods Custors'kxifl number] Gross welght in kg Value (with currency)
Marche 8 pumesi Quantity Imballagglo  peserizione delfa merce Tartiadoganale | Pesolordoinkg Valore (con valuta)
IiT GOODS
IT 1 |2H GOODS 190.0
T 1 |ZH GOODS 190.0
IT 1 |ZH GOODS 190.0
IT 1 |2ZH GOODs 190.0
IT 1 ZH GOODS 190.0
Payablewelght in kg Total gross veightin kg
EX WORKS Peso tassabllg In kg Totala paso lorda In kg
Dim. % cmx cmyx = 1.295w 0.00 i 950.00 950.0
Special consignments / Richiesle particolari
Enclosures / Allegati

Special lnslrucllsmsl Istruzlonl allmlari

PR OKUEHMNE+MNAGEL s.r.L

. P x Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)

Caflection at sender Devey 0 ESgiie L C U Y5 i B & U e and stncidie O e d (BA)
Riliro dal mittenk i | dectimiar rll‘ :m 7
O T su ﬂ?w&ﬁ%"" % mr.mvg':mamﬁ,@m iy g Iodugno

Date /Data Date/ Data
Time/ Qrazip Time / Orario
Drivers signatura / Firma delrautista Consignes’s signalure Conslgnee's name in block letters .

Firma del deslinalzrio Nomae di chi firma in stampatello T E ar i

%1
yenm fimm !'ﬂ'"lﬂ.a e Clual‘ltita

EURDCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EURQCONNECT consignments,

Tutte le spediziont EUROCONNECT sone vincolate alle Condizion]l Ganerall di

trasporto EUROCONNECT



